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I. INTRODUCTION

Le projet de loi portant diverses dispositions
concernant les prêts-citoyen thématiques, qui relève
de la procédure bicamérale facultative, a été déposé
initialement à la Chambre des représentants par le
gouvernement, le 29 novembre 2013 (doc. Chambre,
no 53-3217/1).

Le projet a été adopté par la Chambre des
représentants le 18 décembre 2013 et transmis le
même jour au Sénat, qui l'a aussitôt évoqué.

Conformément à l'article 27.1, alinéa 2, du règle-
ment du Sénat, la commission a entamé l'examen du
projet de loi avant le vote final à la Chambre des
représentants.

La commission a examiné le projet au cours de ses
réunions des 10, 17 et 18 décembre 2013. À cette
occasion, la commission s'est également penchée sur
les propositions de loi suivantes : la proposition de loi
no 5-933/1 instituant l'emprunt populaire, déposée par
M. Vande Lanotte et consorts le 5 avril 2011, et la
proposition de loi no 5-2027/1 visant à créer un livret
d'épargne vert, déposée par M. Hellings et Mme
Piryns le 23 mars 2013.

II. EXPOSÉS INTRODUCTIFS

A. PROPOSITION DE LOI No 5-933/1 : EXPOSÉ
INTRODUCTIF DE MME FAUZAYA
TALHAOUI

Voir les développements de la proposition de loi :
doc. Sénat, no 5-933/1 — 2010/2011.

B. PROPOSITION DE LOI No 5-2027/1 : EXPOSÉ
INTRODUCTIF DE M. HELLINGS, AUTEUR
PRINCIPAL

Voir les développements de la proposition de loi :
doc. Sénat, no 5-2027/1 — 2012/2013.

C. PROJET DE LOI No 5-2418/1 : EXPOSÉ IN-
TRODUCTIF DE M. HENDRIK BOGAERT,
SECRÉTAIRE D'ÉTAT À LA FONCTION
PUBLIQUE ET À LA MODERNISATION DES
SERVICES PUBLICS, ADJOINTAU MINISTRE
DES FINANCES

On peut constater qu'il est devenu difficile pour les
banques de lever des moyens financiers pour du
financement à long terme. Ce problème a fatalement

I. INLEIDING

Het optioneel bicameraal wetsontwerp « houdende
diverse bepalingen inzake de thematische volksle-
ning » werd in de Kamer van volksvertegenwoordigers
oorspronkelijk ingediend als een wetsontwerp van de
regering op 29 november 2013 (stuk Kamer, nr. 53-
3217/1).

Het ontwerp werd op 18 december 2013 aange-
nomen door de Kamer van volksvertegenwoordigers
en dezelfde dag overgezonden aan de Senaat en
geëvoceerd.

Overeenkomstig artikel 27.1, tweede lid, van het
Reglement van de Senaat, heeft de commissie de
behandeling van het wetsontwerp aangevat vóór de
eindstemming in de Kamer.

De commissie heeft dit wetsontwerp besproken
tijdens haar vergaderingen van 10, 17 en 18 december
2013. Naar aanleiding van de bespreking van het
ontwerp werden eveneens de volgende wetsvoorstel-
len behandeld : het wetsvoorstel nr. 5-933/1 « tot
invoering van de volkslening » van de heer Johan
Vande Lanotte c.s., ingediend op 5 april 2011 en het
wetsvoorstel nr. 5-2027/1 « tot instelling van een
groen spaarboekje » ingediend door de heer Hellings
en mevrouw Piryns op 23 maart 2013.

II. INLEIDENDE UITEENZETTINGEN

A. WETSVOORSTEL NR. 5-933/1 : INLEIDENDE
UITEENZETTING DOOR MEVROUW
FAUZAYA TALHAOUI

Zie toelichting bij het wetsvoorstel : stuk Senaat,
nr. 5-933/1 — 2010/2011.

B. WETSVOORSTEL NR.5-2027/1 : INLEIDENDE
UITEENZETTING DOOR DE HEER
HELLINGS, HOOFDINDIENER

Zie toelichting bij het wetsvoorstel : stuk Senaat,
nr. 5-2027/1 — 2012/2013.

C. WETSONTWERP NR. 5-2418/1 : INLEIDENDE
UITEENZETTING DOOR HEER HENDRIK
BOGAERT, STAATSECRETARIS VOOR
AMBTENARENZAKEN EN MODERNI-
SERING VAN DE OPENBARE DIENSTEN,
TOEGEVOEGD AAN DE MINISTER VAN
FINANCIËN

Men kan vaststellen dat het voor de banken
moeilijker is geworden om geldmiddelen aan te
trekken voor langetermijnfinanciering. Dat pijnpunt
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des répercussions sur les possibilités de financement
des projets à vocation socio-économique ou sociale,
de même que pour le financement des petites et
moyennes entreprises (PME) et des entreprises agri-
coles et d'exploitation forestière. Pour stimuler l'acti-
vité économique, il est essentiel que le gouvernement
et les entreprises puissent disposer d'un financement
suffisant, et que le secteur du crédit puisse jouer son
rôle dans notre économie.

Dans cette perspective, il est préférable de créer un
cadre dans lequel les établissements de crédit peuvent
lever des fonds à moyen terme, et prêter ces fonds, par
le biais de leur bilan et sous leur responsabilité, à
l'emprunteur qui s'adresse au secteur bancaire pour
financer certains projets.

Les moyens utilisés pour financer les projets à
vocation socioéconomique et sociale visés par le
projet de loi à l'examen doivent être recueillis sous la
forme de bons de caisse ou de comptes à terme d'une
durée d'au moins cinq ans. De tels produits financiers
tombent sous le régime de protection des dépôts
existant et bénéficient, dans le cadre du régime des
prêts-citoyen thématiques, d'un taux plus avantageux
en matière de précompte mobilier.

Les établissements de crédit peuvent consacrer les
fonds levés à l'octroi de financements aux initiateurs
de projets d'une durée suffisamment longue du secteur
public ou privé, à condition que ces projets figurent
sur la liste des projets éligibles, fixée dans un arrêté
royal. Il s'agit de certains projets à vocation socio-
économique ou socialement responsables. Des éta-
blissements de crédit peuvent apporter ensemble (pool
bancaire) des fonds récoltés au moyen des prêts-
citoyens thématiques pour le financement conjoint
d'un projet.

Si un établissement de crédit, au moment de la
conclusion d'un contrat de crédit/financement, ne
dispose pas de moyens suffisants collectés conformé-
ment à cette loi, il peut utiliser des fonds provenant
d'autres sources, jusqu'à un an après la date de la
convention de crédit. Lorsqu'un établissement de
crédit a un excédent de ressources collectées dans le
cadre des prêts-citoyens thématiques, il peut/doit
l'investir temporairement conformément aux règles
prévues par la loi.

Les établissements de crédit sont chargés d'évaluer
la qualité des dossiers de crédit qui leur sont soumis et
la faisabilité des projets proposés. Ils tiennent compte
à cet égard de la solvabilité de l'emprunteur et des
éventuelles garanties réelles et autres présentées par
les emprunteurs ou par des tiers, y compris les
autorités.

heeft onvermijdelijk nadelige gevolgen voor de
financiering van projecten met een sociaaleconomisch
of maatschappelijk doel; ook de activiteiten van kleine
en middelgrote ondernemingen (kmo) evenals land-
bouw- en bosexploitatiebedrijven raken moeilijker
gefinancierd. Om economische bedrijvigheid te sti-
muleren, is het echter van cruciaal belang dat de
overheid en de ondernemingen over voldoende finan-
ciering kunnen beschikken, en dat de kredietsector zijn
rol kan spelen in onze economie.

In het licht daarvan verdient het de voorkeur een
raamwerk op te zetten waarbinnen de kredietinstellin-
gen financiële middelen op middellange termijn kunnen
aantrekken en, via hun balans en onder hun verant-
woordelijkheid, met die middelen leningen kunnen
verstrekken aan de kredietnemer die zich tot de
banksector wendt om bepaalde projecten te financieren.

De gelden die gebruikt worden om de in deze wet
bedoelde sociaaleconomische en maatschappelijk ver-
antwoorde projecten te financieren moeten worden
aangetrokken onder de vorm van kasbons of termijn-
rekeningen op minstens vijf jaar. Dergelijke financiële
producten vallen onder de bestaande depositobescher-
mingsregeling en in het kader van de regeling voor de
thematische volksleningen genieten zij van een voor-
deliger tarief inzake de roerende voorheffing.

De kredietinstellingen kunnen de aangetrokken gel-
den aanwenden voor de toekenning van financiering aan
de initiatiefnemers van voldoende langlopende pro-
jecten uit de openbare of private sector, op voorwaarde
dat die projecten op de bij een koninklijk besluit
vastgestelde lijst van in aanmerking komende projecten
staan. Het gaat om bepaalde projecten met een sociaal-
economisch of maatschappelijk verantwoord oogmerk.
Kredietinstellingen kunnen samen (via een bankenpool)
vergaarde geldmiddelen verstrekken aan de hand van
thematische volksleningen, met het oog op de gezamen-
lijke financiering van een project.

Indien een kredietinstelling, op het ogenblik dat een
krediet/financieringsovereenkomst wordt gesloten,
niet over voldoende, overeenkomstig deze wet ver-
gaarde middelen beschikt, kan zij van andere bronnen
afkomstige middelen aanwenden, tot één jaar na de
datum waarop de kredietovereenkomst werd gesloten.
Wanneer een kredietinstelling over een overschot aan
in het kader van thematische volksleningen vergaarde
middelen beschikt, kan/moet zij die tijdelijk investeren
volgens de wettelijk bepaalde regels.

De kredietinstellingen zijn verantwoordelijk voor de
beoordeling van de kredietwaardigheid van de hen
voorgelegde kredietdossiers en de haalbaarheid van de
beoogde projecten. Zij houden daarbij rekening met de
kredietwaardigheid van de kredietnemer en de eventuele
zakelijke en andere waarborgen die worden geboden
door de kredietnemers of door derden, inbegrepen
overheden.
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Le respect de diverses dispositions de la loi est
contrôlé par la Banque nationale et par l'Autorité des
services et marchés financiers (FSMA), conformément
à la répartition de compétences prévue dans la loi
selon le modèle de surveillance Twin Peaks. Le respect
des dispositions fiscales est contrôlé par le service
public fédéral (SPF) Finances, en ce compris le ruling
des projets.

Le système de prêts-citoyens thématiques est
élaboré dans une loi et divers arrêtés royaux, et il
sera évalué par le ministre des Finances et le ministre
de l'Economie dans les deux ans après son entrée en
vigueur.

III. DISCUSSION GÉNÉRALE

Réunion du 10 décembre 2013

M. Bellot rappelle que le projet de loi instaure une
levée de capitaux afin de pouvoir répondre à une
demande pour de prêts à long terme. En effet, à l'heure
actuelle, les institutions bancaires hésitent beaucoup et
refusent même des prêts à plus de vingt ans, à cause
des normes Bâle III. À la suite de l'adoption récente de
certaines mesures fiscales, il apparaît que le capital à
risque est plus taxé que le capital non risqué. M. Bellot
déclare de soutenir les dispositions soumises à la
commission, mais exprime une certaine inquiétude :
nous avons toujours une exonération fiscale pour la
première tranche d'intérêts pour les livrets d'épargne
de 1 880 euros. La Cour de Justice européenne a
condamné l'État belge pour cette exonération. Il faut
trouver une solution pour cette réelle discrimination.

M. Bellot rappelle ensuite l'existence de différentes
propositions de loi déposées par des membres de la
commission (voir : proposition de loi no 5-822/1 visant
à étendre le champ d'application de l'article 21, 5, du
Code des impôts sur les revenus 1992 de M. Daems,
proposition de loi no 5-876/1 modifiant le Code des
impôts sur les revenus 1992 en vue d'étendre
l'exonération du précompte mobilier aux bons d'État
de M. Anciaux et Bellot et proposition de loi no 5-
1985/1 modifiant le Code des impôts sur les revenus
1992 et le Code des droits de succession en vue
d'instaurer une exonération générale pour les revenus
de l'épargne et de l'investissement de Mme Maes) qui
visent à étendre l'exonération de 1 880 euros à d'autres
produits de placement. Est-ce que le prêt-citoyen
thématique ne devrait-il pas être encouragé par cette
même mesure d'exonération ? L'épargne est actuelle-
ment un sport national : il y a en Belgique
vingt millions de comptes d'épargne pour
sept millions d'adultes... Est-ce que les prêts-citoyens
thématiques, qui incitent à placer de l'épargne dans
l'économie, ne devraient pas être plus attractifs ?

Er wordt toezicht uitgeoefend op diverse bepalingen
van de wet door de Nationale Bank en de Autoriteit
voor financiële diensten en markten (FSMA) over-
eenkomstig de in de wet voorziene bevoegdheidsver-
deling die in lijn ligt met het Twin Peaks toezicht-
model. Fiscale bepalingen worden gecontroleerd door
de federale overheidsdienst (FOD) Financiën, inclusief
de ruling van de projecten.

Het stelsel van thematische volksleningen wordt
uitgewerkt in een wet en diverse koninklijke besluiten;
het zal binnen twee jaar na de inwerkingtreding ervan
worden geëvalueerd door de minister van Financiën en
de minister van Economie.

III. ALGEMENE BESPREKING

Vergadering van 10 december 2013

De heer Bellot herinnert eraan dat het wetsontwerp
een ophaling van kapitaal invoert om aan een vraag
naar leningen op lange termijn te kunnen beantwoor-
den. Nu aarzelen de bankinstellingen immers veel en
weigeren ze zelfs leningen op meer dan 20 jaar,
wegens de Bazel III-normen. Na de recente goedkeu-
ring van bepaalde fiscale maatregelen, blijkt dat
risicokapitaal zwaarder wordt belast dan niet risico-
dragend kapitaal. De heer Bellot verklaart de bepalin-
gen die in de commissie voorliggen te steunen, maar
zegt zich wat zorgen te maken : we hebben nog steeds
een fiscale vrijstelling voor de eerste schijf van intrest
op spaarboekjes van 1880 euro. Het Europese Hof van
Justitie heeft de Belgische Staat voor die vrijstelling
veroordeeld. Er moet een oplossing komen voor die
reële discriminatie.

De heer Bellot herinnert vervolgens aan het bestaan
van verscheidene wetsvoorstellen die werden inge-
diend door commissieleden (zie : wetsvoorstel nr. 5-
822/1 houdende uitbreiding van het toepassingsgebied
van artikel 21, 5, van het Wetboek van de inkomsten-
belastingen 1992 van de heer Daems, wetsvoorstel
nr. 5-876/1 tot wijziging van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992, ter uitbreiding van de
vrijstelling van roerende voorheffing op Staatsbons
van de heren Anciaux en Bellot en wetsvoorstel nr. 5-
1985/1 tot wijziging van het Wetboek van de inkom-
stenbelastingen 1992 en het Wetboek der successie-
rechten met het oog op de invoering van een algemene
vrijstelling voor inkomsten uit sparen en beleggen van
mevrouw Maes), die ertoe strekken de vrijstelling van
1 880 euro uit te breiden tot andere beleggingspro-
ducten. Moet de thematische volkslening niet door
diezelfde maatregel van vrijstelling worden aange-
moedigd ? Sparen is momenteel een nationale sport :
er zijn in België twintig miljoen spaarrekeningen voor
zeven miljoen volwassenen... Moeten de thematische
volksleningen, die ertoe aanzetten geld in de economie
te investeren, niet aantrekkelijker zijn ?
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M. Laaouej rappelle que la commission des
Finances et des Affaires économiques a aussi déjà
examiné la proposition de loi no 5-933 instituant
l'emprunt populaire, de M. Vande Lanotte et consorts.
Il félicite dès lors le gouvernement pour le dépôt du
projet de loi à l'examen. Le ministre des Finances de
l'époque s'était engagé en commission à ce que ce
projet de loi voie le jour. L'intervenant se réjouit de
constater que le ministre a tenu cette promesse.

Il est bien connu qu'aujourd'hui, en Belgique,
quelque 250 milliards d'euros « dorment » sur des
comptes d'épargne. Si les citoyens ont fait ce choix, ce
n'est sans doute pas tant pour des raisons fiscales que
par mesure de précaution et de prudence. Le projet de
loi vise à encourager l'épargne à long terme pour ainsi
faciliter l'octroi de crédits à long terme pour le
financement de projets à finalité socioéconomique ou
sociétale.

L'intervenant souscrit à la remarque de M. Bellot
selon laquelle il faut trouver la parade à la condamna-
tion de la Belgique par la Cour de Justice de l'Union
européenne pour discrimination au profit des comptes
d'épargne belges.

Mais il ne faut pas oublier non plus qu'une part
considérable de l'épargne « dormante » des Belges
quitte notre pays par le biais des banques étrangères,
qui financent ainsi toutes sortes d'activités économi-
ques à l'étranger, et ce alors que l'État belge octroie un
régime fiscal avantageux à cette épargne qui ne profite
même pas au tissu économique de notre pays.

Enfin, l'intervenant souhaite aussi que l'on puisse
trouver une solution à la pratique qui consiste à
scinder les comptes d'épargne pour optimiser l'exoné-
ration fiscale. Cette pratique ne correspond pas à
l'intention du législateur, qui était d'accorder une
exonération fiscale par contribuable, et non par
compte d'épargne. Ce problème appelle une solution
politique.

La présidente, Mme Talhaoui, aimerait savoir si le
secteur de la navigation intérieure pourrait entrer en
ligne de compte pour un projet de financement par
prêt-citoyen, eu égard aux grandes difficultés que les
bâteliers rencontrent actuellement pour obtenir un
crédit auprès des institutions financières.

Le secrétaire d'État répond qu'une fois que le projet
de loi aura été approuvé, les arrêtés d'exécution seront
publiés sans tarder. Ces arrêtés seront en outre
confirmés par la loi au plus tard deux ans après la
date de leur entrée en vigueur. Le secrétaire d'État
énonce ensuite la liste des projets entrant en ligne de
compte pour un financement par prêt-citoyen :

De heer Laaouej herinnert eraan dat er in de
commissie voor de Financiën en de Economische
Aangelegenheden ook reeds een wetsvoorstel nr. 5-
933 « tot invoering van de volkslening » van de heer
Johan Vande Lanotte c.s. werd besproken. Spreker
feliciteert dan ook de regering voor het voorliggende
wetsontwerp. De toenmalige minister van Financiën
maakte zich in de commissie sterk dat het wets-
ontwerp er zou komen. Spreker waardeert het dat de
minister deze belofte heeft gehonoreerd.

Het is genoegzaam bekend : op vandaag « slaapt »
er in België bij benadering 250 miljard euro op
spaarrekeningen. De burgers hebben dit niet nood-
zakelijkheid zo beslist om fiscale redenen, maar
wellicht ook uit voorzichtigheidsoverwegingen. Het
wetsontwerp beoogt het lange termijnsparen aan te
moedigen om zo kredietverlening op lange termijn aan
socio-economische en maatschappelijk verantwoorde
projecten te vergemakkelijken.

Voorts sluit spreker zich aan bij de opmerking van
de heer Bellot dat er een oplossing moet worden
gezocht voor de veroordeling wegens discriminatie ten
voordele van de Belgische spaarrekeningen door het
Europese Hof van Justitie.

Maar men mag ook niet vergeten dat een aanzienlijk
deel van het « slapende » Belgische spaargeld ons land
verlaat via de buitenlandse banken om allerlei eco-
nomische activiteiten te financieren in andere landen.
Dit terwijl de Belgische overheid aan dit spaargeld een
fiscaal voordeel toekent, dat niet ten goede komt aan
het economisch weefsel in ons land.

Ten slotte wenst spreker ook dat er een oplossing
wordt gevonden voor het fenomeen van de gesplitste
spaarrekeningen om optimaal te kunnen genieten van
de fiscale vrijstelling. Deze praktijk strookt niet met de
intentie van de wetgever. Deze viseerde een fiscale
vrijstelling per belastingplichtige en niet per spaar-
rekening. Er moet een politieke oplossing gevonden
worden voor dit probleem.

De voorzitster, mevrouw Talhaoui, wenst te weten
of de sector van de binnenvaart, aangezien de binnen-
schippers op dit ogenblik zeer moeilijk een lening
kunnen bekomen van de financiële instellingen, in
aanmerking zou kunnen komen voor financiering met
een volkslening.

De staatssecretaris antwoordt dat er, na goedkeuring
van het wetsontwerp, zo snel als mogelijk uitvoe-
ringsbesluiten zullen worden bekendgemaakt. Deze
besluiten zullen bovendien uiterlijk twee jaar na de
datum van hun inwerkingtreding bij wet worden
bekrachtigd. De staatssecretaris citeert vervolgens de
projecten die op de lijst voorkomen van de projecten
die in aanmerking komen voor financiering met een
volkslening :
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1o la construction ou la rénovation d'hôpitaux et
autres établissements de soins agréés par les entités
fédérées;

2o la construction ou la rénovation des immeubles à
vocation médicosociale ou d'aide aux personnes
démunies ou en difficultés, d'entreprises de travail
adapté, de services d'accueil et d'hébergement pour
personnes handicapées, d'infrastructures d'accueil de
la petite enfance et de crèches, d'institutions d'accueil
et d'hébergement pour personnes âgées et d'hôtels de
soins agréés par les entités fédérées;

3o la construction ou la rénovation de centres
culturels publics, centres communautaires publics et
de bibliothèques publiques;

4o les investissements d'institutions culturelles
agréés par les communautés et d'associations artisti-
ques subsidiées par les communautés de manière
pluriannuelle;

5o les investissements dans le cadre de l'inventori-
sation, la conservation et le maintien du patrimoine
culturel reconnu comme tel par les régions et la
gestion de patrimoine protégé par les régions ou de
paysages patrimoniaux délimités dans des plans
d'exécution spatiale;

6o la construction ou la rénovation de bâtiments
destinés à l'enseignement et de l'infrastructure des
établissements d'enseignement agréés par les commu-
nautés;

7o la construction ou la rénovation d'infrastructures
sportives publiques;

8o la construction ou la rénovation de locaux
destinés aux associations de jeunesse agréées;

9o la construction ou la rénovation de logements
publics;

10o la construction ou la rénovation d'établisse-
ments pénitentiaires, de centres psychiatriques mé-
dico-légaux et d'établissements fermés organisés par
les communautés ainsi que les équipements privés
d'Aide sociale aux jeunes agréés par les entités
fédérées;

11o les travaux publics;

12o les travaux d'infrastructure et les investisse-
ments présentant un intérêt pour la santé publique et la
qualité de l'environnement, en particulier l'assainisse-
ment des sols, les travaux d'égouttage, le traitement de
l'eau, du fumier et des déchets, la distribution des
énergies, l'économie d'énergie et les énergies renou-
velables;

13o les investissements dans le cadre de la sécurité
publique;

1o de bouw of renovatie van door de deelstaten
erkende ziekenhuizen en andere zorginstellingen;

2o de bouw of renovatie van door de deelstaten
erkende inrichtingen die bestemd worden voor een
medisch-sociaal doel of voor personen die zich in
armoede of een problematische situatie bevinden,
beschutte werkplaatsen, voorzieningen voor personen
met een handicap en van wooninfrastructuur voor
personen met een handicap, kinderdagverblijven,
huisvesting en opvangcentra voor senioren en zorgho-
tels;

3o de bouw of renovatie van openbare culturele
centra, openbare gemeenschapscentra en openbare
bibliotheken;

4o investeringen van door de gemeenschappen
erkende kunstinstellingen en van door de gemeen-
schappen meerjarig gesubsidieerde kunstenorganisa-
ties;

5o investeringen in het kader van het inventarise-
ren, conserveren en bewaren van door de gewesten als
dusdanig erkend cultureel erfgoed en het beheer van
door de gewesten beschermd onroerend erfgoed of in
ruimtelijke uitvoeringsplannen afgebakende erfgoed-
landschappen;

6o de bouw of renovatie van onderwijsgebouwen
en -infrastructuur van door de gemeenschappen
erkende onderwijsinstellingen;

7o de bouw of renovatie van openbare sportinfra-
structuur;

8o de bouw of renovatie van lokalen van erkende
jeugdverenigingen;

9o de bouw of renovatie van publieke huisvesting;

10o de bouw of renovatie van strafinrichtingen,
forensische psychiatrische centra en door de gemeen-
schappen ingerichte gesloten instellingen evenals de
private door de deelstaten erkende voorzieningen voor
jongerenwelzijn;

11o openbare werken;

12o infrastructuurwerken en investeringen met be-
lang voor de volksgezondheid en de kwaliteit van het
leefmilieu, inzonderheid bodemsanering, riolerings-
werken, water,- mest-, en afvalverwerking, energie-
distributie, energiebesparing en hernieuwbare energie;

13o investeringen in het kader van de openbare
veiligheid;
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14o la construction, l'agrandissement, la rénova-
tion, la modernisation de crématoriums ou de colum-
bariums;

15o la création et l'amélioration de l'infrastructure
touristique;

16o l'aménagement de terrains destinés à l'industrie,
à l'artisanat et au secteur des services;

17o les reprises d'entreprises, notamment agricoles
et horticoles, qui répondent aux critères fixés à
l'article 15, § 1er, du Code des sociétés;

18o les investissements dans des bâtiments com-
merciaux, des installations et des machines et outilla-
ges par des entreprises, ainsi que les investissements
en matière foncière, horticole et forestière et l'agro-
industrie, qui répondent aux critères fixés à l'article 15,
§ 1er, du Code des sociétés;

19o les investissements dans des concessions pri-
vées ou publiques, des brevets, des licences, des
marques et droits similaires et les projets de recherche
et de développement;

20o les investissements dans des fonds d'entreprise,
des fonds d'infrastructure et des fonds de fonds agréés
par les régions;

21o le financement ou la fourniture de garantie à
l'exportation;

22o les fonds de placement qui investissent exclu-
sivement dans des projets agréés conformément au
présent article;

23o le financement d'agences agréées par les entités
fédérées, qui ont pour objectif d'investir dans des
projets agréés conformément au présent article.

En résumé, il s'agit d'une longue liste de projets
potentiels qui se situent dans la sphère socioécono-
mique, culturelle et sociale. Peut-être qu'il sera
également possible de financer dans le même temps
des projets visés aux points 17 et 18 qui soutiennent la
navigation intérieure.

Le projet de loi vise explicitement à lever des fonds
pour des financements à long terme. Le secrétaire
d'État espère que le Belge sera incité à opter pour de
tels financements, plutôt que pour l'épargne à court
terme. Si cela fonctionne, cela ouvrira de nouvelles
perspectives pour le tissu social, culturel et écono-
mique de notre pays.

Réunion du 17 décembre 2013

Mme Maes déclare que le groupe N-VA ne
soutiendra pas le projet de loi parce qu'elle estime
que les organismes qui, conformément à l'exposé des

14o de bouw, uitbreiding, verbouwing of moder-
nisering van crematoria of columbaria;

15o de aanleg en verbetering van toeristische infra-
structuur;

16o de geschiktmaking van gronden bestemd voor
de industrie, het ambachtswezen en de dienstensector;

17o de overnames van ondernemingen, onder meer
land- en tuinbouwbedrijven, die vallen onder de
criteria vastgesteld in artikel 15, § 1, van het Wetboek
van vennootschappen;

18o investeringen in bedrijfsgebouwen, installaties
en machines en uitrusting door ondernemingen,
alsmede de investeringen in de land-, tuinbouw of
bosbouw en de agro-industrie, die vallen binnen de
criteria vastgesteld in artikel 15, § 1, van het Wetboek
van vennootschappen;

19o investeringen in private of publieke concessies,
octrooien, licenties, merken en soortgelijke rechten en
projecten van onderzoek- en ontwikkeling;

20o investeringen in door de gewesten erkende
ondernemingsfondsen, infrastructuurfondsen en fond-
sen van fondsen;

21o de financiering van of garantieverschaffing
voor export;

22o beleggingsfondsen die uitsluitend investeren in
erkende projecten overeenkomstig dit artikel;

23o financiering aan door de deelstaten erkende
agentschappen die tot doel hebben te investeren in
erkende projecten overeenkomstig dit artikel.

Kortom, het betreft een lange lijst van mogelijk
projecten die zich situeren in de socio-economische,
culturele en maatschappelijke sfeer. Wellicht zal het
ook mogelijk zijn om projecten ter ondersteuning van
de binnenvaart hiermee te financieren onder de punten
17 en 18.

Het wetsontwerp viseert uitdrukkelijk het aantrek-
ken van geldmiddelen voor de lange-termijnfinancie-
ring. De staatssecretaris hoopt dat de Belg zal
aangespoord worden om hiervoor te opteren, eerder
dan het korte termijnsparen. Indien dit lukt, creëert het
nieuwe mogelijkheden voor het sociaal, cultureel en
economisch weefsel van ons land.

Vergadering van 17 december 2013

Mevrouw Maes verklaart dat de N-VA-fractie het
wetsontwerp niet zal steunen aangezien zij van
oordeel is dat de instellingen die, overeenkomstig de
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motifs du projet de loi, entreraient en ligne de compte
pour obtenir de tels prêts, peuvent déjà bénéficier de
prêts à l'heure actuelle. Pour les entreprises, c'est
beaucoup moins le cas. Elles sont beaucoup plus
confrontées à des difficultés pour obtenir des prêts
d'une durée de dix-quinze ans. Le prêt-citoyen n'offre
aucune solution pour résoudre ce type de problèmes.

Le secrétaire d'État renvoie à la liste de projets
entrant en ligne de compte pour le prêt-citoyen
thématique. Elle montre clairement qu'il est également
possible de financer des activités économiques lour-
des. La durée qui est prévue pour les prêts est de
minimum sept ans. Autrement dit, il n'est pas exclu
d'en prévoir sur des périodes plus longues.

Mme Maes réplique qu'il est tout de même constaté
que c'est au sein des PME que les besoins les plus
importants se font ressentir. Étant donné que les
banques ont leur mot à dire dans l'attribution des prêts,
l'intervenante craint qu'elles privilégient les projets
introduits par les organismes publics. Selon toute
ressemblance, il s'agira souvent de projets socio-
culturels. Les PME risquent dès lors d'être abandon-
nées à leur sort.

Le secrétaire d'État fait à nouveau référence à la
liste des projets potentiels, d'où il ressort clairement
que des projets en faveur des PME sont également
possibles.

Mme Maes réplique que puisque tous ces projets
sont soumis à la même réglementation, elle craint
quand même que lors de l'octroi des prêts, les banques
privilégient les projets qui leur semblent les plus sûrs,
c'est-à-dire ceux introduits par le secteur public.

Le secrétaire d'État est convaincu que les PME
pourront également profiter des projets qui seront
financés par le biais du prêt-citoyen thématique.

Réunion du 18 décembre 2013

Mme Talhaoui souligne que la proposition de loi
no 5-933/1 avait déjà été déposée le 5 avril 2011. Dans
l'intervalle, le gouvernement fédéral a trouvé un
compromis sur le prêt-citoyen thématique qui fait
l'objet du projet de loi no 5-2418/1, et dans lequel le
groupe sp.a se retrouve totalement. La proposition de
loi no 5-933/1 sera donc retirée.

M. Miller admet que les objectifs de la proposition
de loi no 5-2027 sont parfaitement louables. L'inter-
venant pense qu'il y a cependant une contradiction
dans la position défendue par le groupe Écolo. Depuis
l'installation du gouvernement wallon en 2009, le
groupe Écolo bloque une proposition de décret qui

toelichting bij het wetsontwerp, in aanmerking zouden
komen om een dergelijke lening te krijgen, vandaag
ook nog leningen kunnen krijgen. Voor bedrijven is dit
veel minder het geval. Zij worden veel meer ge-
confronteerd met problemen om leningen te bekomen
met een looptijd van tien-vijftien jaar. Voor deze
problemen biedt de volkslening geen oplossing.

De staatssecretaris verwijst naar de lijst van
projecten die in aanmerking komen voor de thema-
tische volkslening. Hieruit blijkt duidelijk dat er ook
zware economische activiteiten kunnen worden ge-
financierd. De looptijd van de leningen is voorzien
voor minimum zeven jaar. Het is met andere woorden
niet uitgesloten dat ook langere looptijden kunnen
worden voorzien.

Mevrouw Maes repliceert dat toch is vastgesteld dat
de nood het grootst is bij de KMO's. Aangezien de
banken mee beslissen over de toewijzing van de
leningen, vreest spreekster dat zij eerder zullen kiezen
voor de projecten die aangevraagd worden door
overheden. Het zullen dan hoogstwaarschijnlijk vaak
socio-culturele projecten zijn. Gevaar is dan ook dat
de KMO's nog meer in de kou zullen blijven staan.

De staatssecretaris verwijst nogmaals naar de lijst
van mogelijke projecten. Uit deze lijst blijkt toch
duidelijk dat er ook projecten zijn opgenomen die ten
goede komen aan de KMO's.

Mevrouw Maes repliceert dat zij toch vreest dat,
aangezien al deze projecten onderworpen worden aan
dezelfde regeling, zij vreest dat de banken bij de
toekenning van de leningen eerder zullen kiezen voor
die projecten die voor hen het veiligst zijn en dat zijn
de projecten, ingediend door de publieke sector.

De staatssecretaris is ervan overtuigd dat ook de
KMO's mee zullen kunnen genieten van de projecten
die via de thematische volkslening zullen worden
gefinancierd.

Vergadering van 18 december 2013

Mevrouw Talhaoui wijst erop dat het wetsvoorstel
nr. 5-933/1 reeds werd ingediend op 5 april 2011.
Ondertussen heeft de federale regering een compromis
bereikt over de thematische volkslening, dat voorligt
in het wetsontwerp nr. 5-2418/1 en waarin de sp.a-
fractie zich volledig in kan terugvinden. Het wets-
voorstel nr. 5-933/1 zal dan ook worden ingetrokken.

De heer Miller geeft toe dat de doelstellingen van
wetsvoorstel nr. 5-2027 volstrekt lovenswaardig zijn.
Spreker denkt echter dat het standpunt dat Ecolo
verdedigt een tegenstrijdigheid bevat. Sinds de in-
stallering van de Waalse regering in 2009 blokkeert
Ecolo een voorstel van decreet dat de Waalse regering
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invite le gouvernement wallon à mettre en place un
système où les fonds publics seraient orientés vers des
fonds de placement correspondant aux critères visés
dans la proposition de loi no 5-2027. M. Miller trouve
que le groupe Écolo est dès lors mal placé pour
défendre l'idée d'un livret d'épargne vert à l'occasion
de la discussion du projet de loi concernant les prêts-
citoyen thématiques.

Le ministre des Finances se réjouit que l'objectif du
projet de loi, à savoir une meilleure adéquation entre
les avoirs des épargnants et le financement de
l'économie réelle, puisse faire l'objet d'un large
consensus au Parlement. Tel est l'objectif principal
partagé par le projet de loi et les deux propositions de
loi.

La liste de projets citée par le secrétaire d'État
contient tout de même de très nombreux projets
« verts », comme ceux relatifs aux énergies renouvela-
bles, aux écoles et aux hôpitaux. Il s'agit en outre de
projets dans lesquels les PME peuvent, elles aussi,
investir.

M. Hellings reconnaît que l'on fixera, par arrêté
royal, une liste positive des secteurs dans lesquels les
investissements citoyens sont encouragés. On vise des
secteurs porteurs d'emplois, de services et de bien être
pour la population. Ne serait-il pas préférable d'in-
scrire la liste des secteurs dans la loi, à l'instar de ce
que prévoit sa proposition de loi no 5-2027 ? Par
ailleurs, l'arrêté royal se limite à une liste positive.
L'intervenant pense qu'il faudrait également exclure
une série de secteurs dans lesquels des investissements
ne peuvent être réalisés. L'arrêté royal manque de
précision sur ce point. L'enjeu du débat est de
réorienter l'épargne vers des secteurs qui sont peu
rentables mais qui ont une réelle plus-value pour la
population. L'objectif de la loi doit être de rendre ces
secteurs « éthiques » plus concurrentiels par rapport à
des secteurs qui sont éthiquement moins défendables
mais financièrement plus rémunérateurs.

Le ministre ne pense pas que les projets inclus dans
la liste de l'arrêté royal pourraient donner lieu à des
pratiques malhonnêtes. L'on pourrait envisager de
prévoir une liste noire, mais cela devrait alors être le
cas pour tout projet mené dans le cadre de l'économie
réelle. Cela signifierait aussi qu'il faudrait mettre en
place un important mécanisme de contrôle, ce qui n'est
pas faisable.

M. Hellings rappelle que l'on est en présence d'une
forme d'épargne subventionnée. Il existe une nette
différence entre le livret d'épargne vert défendu par
son groupe et le projet à l'examen. Au niveau de la
liquidité du compte d'épargne, le projet du gouverne-
ment prévoit que les fonds sont bloqués pour une
période de cinq ans alors que la proposition no 5-2027

verzoekt een stelsel tot stand te brengen waarin
overheidsmiddelen worden gekanaliseerd naar beleg-
gingsfondsen die voldoen aan de criteria waarvan
sprake is in wetsvoorstel nr. 5-2027. De heer Miller
vindt dat Ecolo bijgevolg slecht geplaatst is om het
idee van een groen spaarboekje te verdedigen naar
aanleiding van het debat over het wetsontwerp
betreffende de thematische volksleningen.

De minister van Financiën antwoordt er zich over te
verheugen dat de doelstellingen van het wetsontwerp
in het Parlement op een ruim draagvlak kunnen
rekenen, namelijk gelden die bij de spaarders opge-
haald worden beter te aligneren op de financiering in
de reële economie. Dit is de hoofddoelstelling die
zowel het wetsontwerp als de beide wetsvoorstellen
delen.

De eerder door de staatssecretaris geciteerde lijst
van projecten, bevat toch heel wat groene projecten,
zoals hernieuwbare energie, scholen, ziekenhuizen.
Bovendien gaat het ook om projecten waarin ook
KMO's kunnen investeren.

De heer Hellings geeft toe dat men bij koninklijk
besluit een positieve lijst zal vastleggen met de
sectoren waarin volksleningen worden aangemoedigd.
Het gaat om sectoren die banen, diensten en welzijn
voor de bevolking opleveren. Is het niet beter de lijst
van de sectoren in de wet op te nemen, zoals dat in
wetsvoorstel nr. 5-2027 het geval is ? Overigens blijft
het koninklijk besluit beperkt tot een positieve lijst.
Spreker denkt dat men ook een reeks sectoren, waarin
geen investeringen mogen worden gedaan, moet
uitsluiten. Op dat punt is het koninklijk besluit niet
nauwkeurig. Het debat heeft tot doel spaargeld te
kanaliseren naar sectoren die weinig rendabel zijn,
maar die een reële meerwaarde opleveren voor de
bevolking. Het doel van de wet moet zijn die
« ethische » sectoren concurrentiëler te maken ten
opzichte van sectoren die ethisch moeilijker te verde-
digen zijn, maar die financieel rendabeler zijn.

De minister is van oordeel dat de projecten die in de
lijst van het koninklijk besluit zijn opgenomen, niet
echt aanleiding zouden kunnen geven tot malafide
praktijken. Men zou kunnen overwegen om een
zwarte lijst te voorzien, maar deze lijst zou dan
moeten gelden voor alle projecten in de reële econo-
mie. Dit zou betekenen dat er ook een aanzienlijk
controlemechanisme in het leven zou moeten worden
geroepen, wat in de praktijk niet haalbaar is.

De heer Hellings herinnert eraan dat het om een
vorm van gesubsidieerd sparen gaat. Er is een
duidelijk verschil tussen het groene spaarboekje dat
zijn fractie verdedigt en voorliggend ontwerp. Wat de
liquiditeit van het spaarboekje betreft, voorziet het
ontwerp van de regering erin dat het geld gedurende
een periode van vijf jaar geblokkeerd wordt, terwijl
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prévoit que le titulaire peut disposer à tout instant des
sommes qu'il a déposées. Il y a également une
différence au niveau de la rémunération du compte.
Le projet de loi prévoit que le taux d'intérêt appliqué
est celui du marché et est variable, alors que la
proposition de l'intervenant prévoit un taux d'intérêt
fixe garanti, identique à celui du livret A en France.
L'orateur relève par ailleurs que le projet de loi ne
prévoit pas l'obligation pour la banque de justifier dans
le détail la manière dont elle a utilisé les montants
récoltés dans le cadre des prêts citoyens. Sa proposi-
tion de loi prévoit des règles de transparence plus
poussées. L'orateur annonce le dépôt d'amendements.

La présidente, Mme Talhaoui, fait remarquer que le
projet de loi vise un système d'épargne à long terme :
ce sont des prêts citoyens.

M. Daems aimerait encore savoir quel sera le coût
du prêt-citoyen thématique pour l'État. Il croit savoir
qu'un système de garantie est prévu, ce qui peut
représenter un coût considérable si cette garantie doit
jouer. Mais d'après ce que l'intervenant a compris, il
n'y a pas de frais courants. Il n'est donc pas d'accord
avec M. Hellings lorsque celui-ci prétend qu'il serait
question d'épargne subsidiée.

Le ministre répond que le coût est très difficile à
estimer. Il faut aussi voir quels effets de substitution
pourraient éventuellement jouer entre les différents
produits d'épargne. S'il s'agissait de dépôts d'épargne
bénéficiant actuellement de l'exonération fiscale à
concurrence de 1 880 euros d'intérêts, cela pourrait
même avoir des répercussions positives, mais on ne
peut pas le prévoir.

Par ailleurs, le ministre ne voit pas très bien quel
pourrait être, pour les épargnants concernés, l'avantage
du livret d'épargne vert tel que proposé par
M. Hellings, avec une possibilité de retrait immédiat
comme pour un compte à vue. Les prêts-citoyen
thématiques ont précisément pour objectif d'améliorer
les possibilités de financement à long terme pour les
établissements de crédit afin que ceux-ci puissent à
leur tour accorder aux emprunteurs des financements à
plus long terme, de manière à améliorer la fonction de
transformation de l'épargne.

M. Hellings rappelle que le niveau d'épargne en
Belgique est extrêmement élevé. Cependant, pour des
raisons fiscales, légales, culturelles, cette épargne n'est
pas suffisamment réinvestie dans l'économie belge. La
proposition de loi no 5-2027 vise à créer un cadre légal
offrant un rendement peu élevé mais garanti et une
rémunération journalière du capital. L'argent resterait
ainsi disponible puisque l'épargne serait rémunérée au
pro-rata du nombre de jours où elle resterait sur le
compte.

voorstel nr. 5-2027 bepaalt dat de houder op elk
moment over de deposito's kan beschikken. Er is ook
een verschil inzake de vergoeding van de rekening.
Het wetsontwerp bepaalt erin dat de rentevoet de
marktrente is en variabel is, terwijl het voorstel van
spreker in een vaste, gewaarborgde rentevoet voorziet
die dezelfde is als het livret A in Frankrijk. Spreker
wijst er tevens op dat het wetsontwerp niet voorziet in
de verplichting voor de bank om gedetailleerd
verantwoording af te leggen over de wijze waarop ze
de door middel van volksleningen ingezamelde
bedragen heeft gebruikt. Zijn wetsvoorstel bevat
uitgebreide transparantieregels. Spreker kondigt aan
dat hij amendementen zal indienen.

Mevrouw Talhaoui, voorzitster, wijst erop dat het
wetsontwerp een stelsel voor langetermijnsparen be-
oogt : het zijn volksleningen.

De heer Daems wenst nog te weten wat de kost voor
de overheid is van de thematische volkslening. Zijn
inziens gaat het om het bieden van een garantie. Dit
kan een kost betekenen ingeval de garantie moet
optreden. Maar voor zover spreker het begrepen had,
is er geen courante kost. Hij is het dan ook niet eens
met de stelling van de heer Hellings dat het om
gesubsidieerde spaargelden zou gaan.

De minister antwoordt dat de kostprijs zeer moeilijk
in te schatten is. Het hangt er ook vanaf welke
substitutie-effecten er eventueel spelen tussen de
verschillende spaarproducten. Indien het spaardeposi-
to's zou betreffen waarvoor vandaag de fiscale vrij-
stelling bestaat ten belope van 1 880 euro, zou dit in
principe zelfs positieve effecten kunnen hebben. Maar
het is onvoorspelbaar.

Voorts begrijpt de minister niet goed wat het
voordeel zou zijn voor de betrokkenen van het groen
spaarboekje, zoals voorgesteld door de heer Hellings,
waarbij de deposito's onmiddellijk opvraagbaar zijn,
als betrof het een zichtrekening. Het is juist de
bedoeling van de thematische volksleningen om de
lange termijnfinanciering voor de kredietgevers te
verbeteren zodat zij ook een langere termijnfinancie-
ring aan de kredietnemers kunnen toestaan, om de
transformatiefunctie van de spaargelden te verbeteren.

De heer Hellings herinnert eraan dat er in België
extreem veel gespaard wordt. Om fiscale, wettelijke,
culturele redenen wordt dat spaargeld onvoldoende in
de Belgische economie geïnvesteerd. Wetsvoorstel
nr. 5-2027 strekt om een wettelijk kader aan te reiken
dat een laag, maar gewaarborgd rendement en een
dagelijkse vergoeding van het kapitaal biedt. Het geld
blijft aldus beschikbaar aangezien het spaargeld ver-
goed zou worden voor het aantal dagen waarop het op
de rekening blijft.
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Le régime proposé par le gouvernement prévoit de
bloquer les montants pendant cinq ans et n'offre pas de
taux garanti.

M. Bellot pense qu'il n'est pas possible d'assurer la
portabilité de l'épargne en permettant le retrait à tout
moment des montants déposés. Dans un tel système,
les frais d'entrée et de sortie seront très élevés et les
épargnants ne retireront aucun avantage financier de
leur placement.

Par ailleurs, pour les institutions qui récoltent
l'épargne, il est important de bénéficier d'une certaine
stabilité dans le temps. Que se passerait-il dans le
système préconisé par le groupe Écolo si tous les
épargnants retirent leur épargne au même moment ? Le
régime serait déstabilisé et les organismes qui récoltent
les fonds se trouveraient en difficulté. Il faut dès lors
prévoir une certaine stabilité dans le temps. C'est
l'épargnant qui doit, en fonction de son profil, savoir
combien de temps il peut se passer de son épargne.

IV. PROJET DE LOI No 5-2418/1 : DISCUSSION
DES AMENDEMENTS

Article 20/1 (nouveau)

M. Hellings dépose l'amendement no 1 (doc.Sénat,
no 5-2418/2) visant à insérer une nouvelle section 3
intitulée «Contrôle par les Épargnants », qui compren-
drait un nouvel article 20/1.

L'amendement vise à améliorer la transparance des
banques à l'égard des citoyens, afin de leur permettre
de savoir dans quelle mesure les banques utilisent le
mécanisme des prêts citoyens thématiques.

Article 28

M. Hellings dépose les amendements nos 2 et 3
(doc.Sénat, no 5-2418/2).

L'amendement no 2 a pour but de compléter
l'article 25, § 1er, alinéa 1er, tel que proposé par les
mots « et ensuite tous les deux ans. » L'amendement
no 3 propose d'ajouter un § 2 à l'article, rédigé comme
suit : « Ce rapport d'évaluation est transmis et présenté
au Parlement dans les trois mois qui suivent sa
soumission au Conseil des ministres. »

Le ministre souligne que ces amendements ont déjà
été déposés aussi à la Chambre des représentants et
renvoie au rapport consacré au débat qui a eu lieu en
commission des Finances et du Budget. Le ministre

De regeling die de regering voorstelt, blokkeert de
bedragen gedurende vijf jaar en biedt geen gewaar-
borgde rentevoet.

De heer Bellot denkt dat het niet mogelijk is de
overdraagbaarheid van het geld te verzekeren wanneer
men afhalingen van de deposito's op elk moment
toestaat. In een dergelijk stelsel zullen de in- en
uitstapkosten zeer hoog zijn en zullen de spaarders
geen enkel financieel voordeel uit hun belegging
puren.

Overigens is het voor de instellingen die het
spaargeld ophalen belangrijk dat ze enige stabiliteit
in de tijd genieten. Wat zou er in het stelsel dat Écolo
verdedigt, gebeuren indien alle spaarders hun spaar-
geld op hetzelfde tijdstip opnemen ? Het stelsel zou
gedestabiliseerd raken en de instellingen die de
fondsen ophalen, zouden in de problemen komen. Er
moet dus voor enige stabiliteit in de tijd worden
gezorgd. Het is de spaarder die, aan de hand van zijn
profiel, moet weten hoelang hij zijn spaargeld kan
missen.

IV. WETSONTWERP NR. 5-2418/1 :
BESPREKING VAN DE AMENDEMENTEN

Artikel 20/1 (nieuw)

De heer Hellings dient amendement nr. 1 in (stuk
Senaat nr. 5-2418/2), dat strekt om een nieuwe
afdeling 3 in te voegen met als opschrift « Toezicht
door de spaarders », en die uit een nieuw artikel 20/1
moet bestaan.

Het amendement strekt ertoe om de banken voor de
burgers transparanter te maken, om hun de mogelijk-
heid te geven te weten in hoeverre de banken gebruik
maken van het mechanisme van de thematische
volksleningen.

Artikel 28

De heer Hellings dient de amendementen nrs. 2 en 3
in (stuk Senaat nr. 5-2418/2).

Amendement nr. 2 strekt ertoe om artikel 25, § 1,
eerste lid, zoals het wordt voorgesteld aan te vullen
met de woorden « en vervolgens om de twee jaar ».
Amendement nr. 3 stelt voor aan het artikel een § 2 toe
te voegen, luidende : «Dit evaluatieverslag wordt
binnen drie maanden na de voorlegging ervan aan de
Ministerraad overgezonden en voorgesteld aan het
Parlement. »

De minister wijst op het feit dat deze amendemen-
ten ook al in de Kamer van volksvertegenwoordigers
werden ingediend en verwijst naar het verslag van het
debat in de commissie Financiën en Begroting. De
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demande à la commission de rejeter les amendements
(voir doc. Chambre, no 53-3217/3).

V. VOTES

L'amendement no 1 est rejeté par 9 voix contre 1.

Les amendements nos 2 et 3 sont rejetés par 7 voix
contre 3 voix.

L'ensemble du projet de loi est adopté sans
modification par 7 voix contre 2 et 1 abstention.

Par suite de l'adoption du projet de loi no 5-2418/1,
la proposition de loi no 5-933/1 devient sans objet.

Confiance a été faite aux rapporteurs pour la
présentation d'un rapport oral.

Les rapporteurs, La présidente,

Lieve MAES. Fauzaya TALHAOUI.
Richard MILLER.

*
* *

Le texte adopté par la commission
est identique au texte du projet

transmis par la Chambre
des représentants

(voir le doc. Chambre, no 53-3217/6).

minister verzoekt de commissie de amendementen te
verwerpen (zie stuk Kamer, nr. 53-3217/3).

V. STEMMINGEN

Amendement nr. 1 wordt verworpen met 9 stemmen
tegen 1 stem.

De amendementen nr. 2 en 3 worden verworpen met
7 tegen 3 stemmen.

Het wetsontwerp in zijn geheel wordt ongewijzigd
aangenomen met 7 stemmen tegen 2 bij 1 onthouding.

Ingevolge de aanneming van het wetsontwerp nr. 5-
2418/1 vervalt het wetsvoorstel nr. 5-933/1.

Vertrouwen werd geschonken aan de rapporteurs
voor het uitbrengen van een mondeling verslag.

De rapporteurs, De voorzitster,

Lieve MAES. Fauzaya TALHAOUI.
Richard MILLER.

*
* *

De door de commissie aangenomen tekst
is dezelfde als de tekst van het

door de Kamer van volksvertegenwoordigers
overgezonden ontwerp

(zie stuk Kamer, nr. 53-3217/6).

140066 - I.P.M.


